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1- Jos 9,1–10,15 

1.1 Jos 9,1-27 
 
9,1-5 :  
  9,6-15 :  
 
    9,16-21 :  
 
  9,22-26 :  
 
9,27 : 
 

- L’intelligence des Gabaonites devant la toute-puissance des Israélites 
- À Guilgal, mentir pour vivre. La réussite de la mise en scène des 

Gabaonites qui obtiennent l’alliance et sont le sujet d’un serment 
- À Gabaon : la découverte de la supercherie et la place nouvelle des 

Gabaonites au milieu d’Israël 
- À Gabaon, la confirmation de Josué du statut des Gabaonites auditeurs 

de la loi 
- L’établissement par Josué de la place des Gabaonites en Israël jusqu’à 

ce jour 
 
Jos 9,1-5 
1 Et il advint, lorsqu’ils entendirent, tous les rois qui étaient au-delà du Jourdain dans la 
montagne, dans la Shephéla, et sur toute la côte de la grande mer jusqu’au Liban, les 
Hittites, les Amorites, les Cananéens, les Périzzites, les Hivvites et les Jébusites, 2 ils se 
rassemblèrent ensemble pour combattre Josué, et Israël d’une bouche unique. 3 Et Les 
habitants de Gabaon apprirent ce que Josué avait fait à Jéricho et à Aï ; 4 Eux agirent de 
même, mais avec intelligence: ils allèrent et s’approvisionnèrent : ils prirent des sacs usés 
pour leurs ânes, des outres à vin usées, fendues et rapiécées ; 5 des sandales usées et 
rafistolées aux pieds, et sur eux des vêtements usés ; toute la nourriture de leurs 
provisions étaient sèches et en miettes. 
 
Jos 9,6-15 
6 Ils vinrent vers Josué au camp de Guilgal et lui dirent ainsi qu’à l’homme d’Israël : « Nous 
venons d’un pays lointain. Maintenant, scellez une alliance avec nous. » 7 Les hommes 
d’Israël dirent aux Hivvites : « Peut-être habites-tu au milieu de moi ? Comment scellerai-
je une alliance avec toi ? » 8 Mais ils dirent à Josué : « Nous sommes tes serviteurs. » Et 
Josué leur dit : « Qui êtes-vous et d’où venez-vous ? » 9 Ils lui dirent : « Tes serviteurs 
viennent d’un pays très lointain pour le nom de Yhwh, ton Dieu, car nous avons appris sa 
renommée, tout ce qu’il a fait en Egypte 10 et tout ce qu’il a fait aux deux rois des Amorites 
qui se trouvaient au-delà du Jourdain, Sihôn, roi de Heshbôn, et Og, roi du Bashân, qui 
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était à Ashtaroth. 11 Nos anciens et tous les habitants de notre pays nous ont dit : “Prenez 
avec vous des provisions pour la route ; allez à leur rencontre et vous leur direz : Nous 
sommes vos serviteurs.” Maintenant, scellez une alliance avec nous. 12 Voici notre pain : 
il était chaud quand nous en avons fait provision dans nos maisons le jour où nous sommes 
partis pour venir vers vous ; maintenant, le voilà sec et en miettes. 13 Ces outres à vin 
que nous avions remplies alors qu’elles étaient neuves, voilà qu’elles sont déchirées ; et 
voilà1, nos vêtements et nos sandales, les voici usés à la suite d’une très longue route. » 
14 Les Israélites2 prirent de leurs provisions, mais ils ne demandèrent pas la parole de 
Yhwh. 15 Josué fit la paix avec eux et scella avec eux une alliance afin de leur donner la 
vie ; les dirigeants de la communauté leur jurèrent. 

 
Villes lointaines 
Dt 20,10 Quand tu t’approcheras d’une ville pour la combattre, tu lui feras des propositions de 
paix. 11 Si elle te répond : « Faisons la paix ! », et si elle t’ouvre ses portes, tout le peuple qui 
s’y trouve sera astreint à la corvée pour toi et te servira. 12 Mais si elle ne fait pas la paix avec 
toi et qu’elle engage le combat, tu l’assiégeras ; 13 le SEIGNEUR ton Dieu la livrera entre tes 
mains, et tu frapperas tous ses hommes au tranchant de l’épée. 14 Tu garderas seulement 
comme butin les femmes, les enfants, le bétail et tout ce qu’il y a dans la ville, toutes ses 
dépouilles ; tu te nourriras des dépouilles de tes ennemis, de ce que le SEIGNEUR ton Dieu t’a 
donné. 15 C’est ainsi que tu agiras à l’égard de toutes les villes qui sont très éloignées de toi, 
celles qui ne sont pas parmi les villes de ces nations-ci. 
Villes proches 
Dt 20,16Mais les villes de ces peuples-ci, que le SEIGNEUR ton Dieu te donne comme 
patrimoine, sont les seules où tu ne laisseras subsister aucun être vivant. 17 En effet, tu 
voueras totalement par interdit le Hittite, l’Amorite, le Cananéen, le Perizzite, le Hivvite et le 
Jébusite, comme le SEIGNEUR ton Dieu te l’a ordonné, 18 afin qu’ils ne vous apprennent pas 
à imiter toutes les actions abominables qu’ils font pour leurs dieux : vous commettriez un 
péché contre le SEIGNEUR votre Dieu. (TOB) 

 
Jos 9,16-21 
16 Or, à la fin de trois jours, après avoir scellé avec eux une alliance, ils entendirent que 
eux étaient proches de lui, et qu’ils habitaient au milieu de lui. 17 Les fils d’Israël partirent 
et le troisième jour3, ils arrivèrent dans leurs villes : Gabaon, Kefira, Bééroth, et Qiryath-
Yéarim. 18 Les fils d’Israël ne les frappèrent pas, car les dirigeants de la communauté leur 
en avaient fait le serment par Yhwh, Dieu d’Israël, mais toute la communauté murmura 
contre les dirigeants. 19 Tous les dirigeants dirent à toute la communauté : « Nous leur 
avons fait un serment de la part de Yhwh, Dieu d’Israël ; maintenant, nous ne pouvons 
pas les toucher. 20 Voici ce que nous leur ferons afin de les laisser vivre, et afin que le 
courroux ne soit pas sur nous en raison du serment que nous leur avons fait. » 21Les 
dirigeants ayant dit à leur sujet4 : « Qu’ils vivent ! », et qu’ils soient coupeurs de bois et 
puiseurs d’eau pour toute la communauté, selon ce que les dirigeants leur avaient parlé.  
 
Jos 9,22-26 
22 Josué les appela et leur parla : « Pourquoi nous avez-vous trompés en disant : “Nous 
sommes très éloignés de vous”, cependant vous habitez au milieu de nous ? 23 Maintenant, 
vous êtes maudits et (l’état) d’esclave ne sera pas séparé de – coupeur de bois et puiseur 
d’eau – pour la maison de mon Dieu. » 24 Ils répondirent à Josué et dirent : « Il avait été 
tellement raconté à tes serviteurs ce que Yhwh, ton Dieu, avait ordonné à son serviteur 
Moïse de vous livrer tout le pays et de faire périr tous les habitants du pays devant vous. 
Nous avons eu très peur pour nos vies à cause de vous ; ainsi nous avons agi de cette 
manière. 25 Maintenant, nous voici dans ta main ; ce qui est bon et droit à tes yeux de 
nous faire, fais-le ! » 26 Josué fit ainsi, il les délivra de la main des fils d’Israël, qui ne les 
tuèrent pas.  
                                                
1 La LXX a simplement : « et nos vêtements ».  
2 La LXX a la leçon : « les dirigeants d’Israël ».  
3 La mention du 3ème jour manque dans la LXX ancienne.  
4 Cette première partie manque dans la LXX ancienne. La LXX a cette leçon : « ils vivront et seront 
coupeurs de bois et puiseurs d’eau pour toute la communauté ».  
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Jos 9,27 
27 Ce jour-là, Josué leur accorda d’être en ce jour coupeurs de bois et puiseurs d’eau pour 
la communauté5 et pour l’autel de Yhwh6 jusqu’à ce jour, au lieu qu’il choisit7. 
 
 

1.2 JOS 10,1-15 
 
Jos 10,1-7 :  
 
     Jos 10,8-11 :  
 
Jos 10,12-15 :  

- La peur des rois du sud devant Josué et Gabaon, et l’appel au 
secours des Gabaonites 
- L’annonce de la victoire de Yhwh à Josué à Gabaon et 
l’intervention divine de délivrance 
- Le miracle de Gabaon et la grandeur de Josué 

 
Jos 10,1-7 
1 Or, Adoni-Sédeq8, roi de Jérusalem, apprit que Josué s’était emparé de Aï et l’avait vouée 
par interdit, qu’il avait traité Aï et son roi comme il avait traité Jéricho et son roi, et que 
les habitants de Gabaon avaient fait la paix avec Israël9 et habitaient au milieu d’eux. 2 
Ils10 eurent peur parce que Gabaon était une grande ville, telle une des villes de royauté11, 
plus grande que Aï, et que tous ses hommes étaient vaillants. 3 Adoni-Sédeq, roi de 
Jérusalem, envoya dire à Hoham, roi d’Hébron, à Piréam, roi de Yarmouth, à Yafia, roi de 
Lakish, et à Devir, roi de Eglôn : 4 « Montez vers moi, aidez-moi et nous frapperons 
Gabaon puisqu’elle a fait la paix avec Josué et les fils d’Israël. » 5 Les cinq rois amorites 
se rassemblèrent – le roi de Jérusalem, le roi d’Hébron, le roi de Yarmouth, le roi de Lakish 
et le roi de Eglôn – montèrent, eux et toutes leurs armées, ils campèrent contre Gabaon 
et combattirent contre elle. 6 Les hommes12 de Gabaon envoyèrent dire à Josué, au camp 
de Guilgal : « Ne laisse pas tomber ta main de tes serviteurs ; monte auprès de nous 
rapidement, sauve-nous et aide-nous montez vers nous rapidement pour nous sauver et 
nous secourir, car tous car tous les rois amorites qui habitent la montagne se sont 
rassemblés contre nous. » 7 Josué monta depuis Guilgal et avec lui tout le peuple de la 
guerre, et tous les vaillants guerriers. 
 
Jos 10,8-11 
8 Yhwh dit à Josué : « Ne crains pas devant eux, car je te les ai livrés à ta main; aucun 
d’entre eux ne tiendra debout devant toi. »  9 Josué arriva sur eux soudainement ; toute 
la nuit, il était monté de Guilgal. 10 Yhwh les mit en déroute devant Israël et leur infligea 
une grande défaite à Gabaon ; il les poursuivit vers la montée de Beth-Horôn et les battit 
jusqu’à Azéqa et jusqu’à Maqqéda. 11 Or, tandis qu’ils fuyaient devant Israël et qu’ils se 
trouvaient dans la descente de Beth-Horôn, Yhwh lança des cieux contre eux de grosses 
pierres jusqu’à Azéqa et ils moururent. Plus nombreux furent ceux qui moururent par les 
pierres de grêle que ceux que les fils d’Israël tuèrent par l’épée.  
  

                                                
5 La LXX donne « pour toute la communauté ».  
6 La LXX a la leçon : « l’autel de Dieu (Elohîm). Le LXX ancienne répète la fonction des habitants de 
Gabaon.  
7 La LXX ancienne précise : « le Seigneur ». 
8 La LXX a Adoni-Bezek, selon Jg 1,5-7, un certain Adoni-Bezek fut capturé par les Judéens et emmené à 
Jérusalem.   
9 La LXX ajoute « avec Josué ». 
10 Un manuscrit syriaque et la vulgate ont le singulier. 
11 La qualification de Gabaon comme ville royale manque dans la LXX ancienne.  
12 La LXX a la leçon : « les habitants ».  
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Jos 10,12-15  
12 Alors Josué parla à Yhwh en ce jour où Yhwh13 avait livré les Amorites devant les fils14 
d’Israël, et il15 dit aux yeux d’Israël16 : « Soleil, sois immobile sur Gabaon, lune, sur la 
vallée d’Ayyalôn ! » 13 Et le soleil fut immobile et la lune se tint levée jusqu’à ce qu’une 
nation se venge de ses ennemis. Ne fut-ce pas ainsi, selon ce qui est écrit dans le livre de 
Jashar ?17 Le soleil se tint levé au milieu des cieux et il ne se pressa pas d’arriver jusqu’à 
ce que le jour fut complet.  14 Il n’est pas arrivé un tel jour ni avant lui ni après lui, dans 
lequel Yhwh18 avait écouté la voix d’un homme, car Yhwh a combattu pour Israël. 15 Josué 
et tout Israël avec lui revinrent au camp, à Guilgal. 
 
 
2- Composition et contexte de Jos 9,1–10,15 
 
Composition  
Jos 9,1-2 et Jos 10,1 : une reprise répétitive ?  
Jos 9,1 Jos 10,1  
1 Quand ils l'apprirent, tous les rois qui étaient 
au-delà du Jourdain, de la montagne, du Bas-
Pays et de toute la côte de la grande mer, du 
côté du Liban, les Hittites, les Amorites, les 
Cananéens, les Perizzites, les Hivvites et les 
Jébusites, 2 se rassemblèrent, d'un commun 
accord, pour faire la guerre à Josué et à Israël. 

 

1 Adoni-Tsédeq, roi de Jérusalem, apprit 
que Josué avait pris le Aï et qu'il l'avait 
frappé d'anathème, qu'il avait traité le Aï et 
son roi comme il avait traité Jéricho et son 
roi, que les habitants de Gabaon avaient fait 
la paix avec Israël et qu'ils étaient parmi 
eux.  

 

 
Dtr Insertion post-dtr Ajouts 
 Jos 9,1-9.11-18.21-27a Jos 9,10.19-20.27b (?) 
Jos 10,1a.3.8-11.15 Jos 10,1b-2.4-7.12-14   

 
 

Contexte 
Texte néo-assyrien dit de la « lettre au roi » met en avant la divinité Adad, dieu de 
l’orage, donnant la victoire aux armées assyriennes. 
 

« Le reste des gens qui avaient fui pour sauver leur vie…Adad, le violent, le fils d’Anu, le 
vaillant, émis un grand cri contre eux ; et par une nuée de déluge et de pierres du ciel, il en 
annihila complètement le reste »19. 

 
Le jour de Gabaon tel un « jour de Yhwh » ? 
Hab 3,11 Le soleil et la lune se sont arrêtés dans leur demeure 
à la lumière de tes flèches qui partent, 
à l’éclat foudroyant de ta lance. 

 

 
  

                                                
13 La LXX ancienne a « Dieu ».  
14 Le terme « fils » manque dans la LXX. 
15 La LXX précise : « Josué » 
16 L’expression « aux yeux d’Israël » manque dans la LXX. 
17 La phrase « selon ce qui est écrit dans le livre de Jashar » manque dans la LXX. 
18 La LXX ancienne a de nouveau « Dieu », mais le nom de Dieu est à l’accusatif. La traduction pourrait 
être « dans lequel on avait écouté Dieu comme un homme » ( ?) 
19 Cité d’après Thomas Römer, La première histoire, p. 91. 
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